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PexomeHgauuu gna npoekmupoBuiukod u MoHMaxHukob:

1. Juavemp mpybonpoBoga Moxem omauuamobcs om quaMempa cuemuuka He Bosee ueM Ha 2
Benuuurn [IY 8 cmopowy pacwupeHus u Ha 1 Benuuury Y B cmopoHy 3ayxeHus npoxoga mpyb.

2. MpuBegenHbie pasmept komnaekmylowuy, npousbogumenem komopux He aBagemca 000 «CK
Jkomepm, bagiomea pexomeHgoBanHbMu U 30Bucam om BubpanHozo npousbogumens.

PexomeHgauuu no MOHMaXy U pasmewieHuio npubopa yuema

1. Cuemuuku yemaxaBauBaiomes & omannuBaembix noMeweHusx ufiu cneyuanbHbx nabuiboHax ¢
memnepamypoi okpyxalowezo Boagyxa om +5 go +50°C; u omHocumenbHol BaaxHocmbio He bonee
807%.

2. Cyemuuku pasMeuwaiomes Ha nogaiowux u (uau) oSpamuuix mpyGonpoBogax 3akpuimbix u (uau)

OMKPHIMbX cucmeM mensocHabxerua u (uau) 2opsuezo BogocHabxeHus, npuueM cuemuuku ¢
umnybcHbiM Btixogom npuMensiomed & komnnekme mennocuemuukob usu ¢ gpyeumMu 3nEKMPOHHHMU
npubopamu.

3. K cuemuukam gomkeH bumb obecneven cBobogHuli gocmyn gas ocmompa B noboe Bpems
209a. Mecmo yemaoBku cuemuuka gomkHo 2apaHmupoBamb e20 akcnayamauuio 6e3 BoamoxHbx
MeXaHuUYeckux nobpexgeHud.

4. [pu MoHMaxXe cuemuuka goixHb Bumb cobiogend cregylowue obs3amenbHue ycnoBus:

—cuemuuk ycmaaBauBaemes Ha  20pusoHmanbHoM, HakioHHoM U BepmukanoHom mpybonpoBoge
(yemaraBauBamb cuemuuk Ha eopusoHmanbHoM mpyonpoBoge wikanoti BHU3 He gonyckaemoes);

—ycmaHoBka ocywecmbagemea makum 06pasom, umobu cuemuuk Beeega Bun 3anoaHen Bogol;

—npu ycmaHoBke cuemuuka Ha 20pusoHmanbHoM yuacmke mpybonpoboga, nocne ombogoB, 3anopol
apmamyp, nepexogHukoB, guabmpoB u gpyeux ycmpoticm® HenocpegcmBenHo nepeg  cuemuukoM
HeobxoguMo npegycMompemb npamod yuacmok mpybonpoBoga gauHol He Mewee 3 Ly, a 3a
cuemuukoM — He Mexee 1 [ly, ege [ly — quamemp bogocuemuuka

—Cuemuuk gomxeH Bumb pacnosoxeH mak, umobu HanpaBneHue, yka3aHHoe cmpenkoli Ha Kopnyce
cyemyukq, cobnagano ¢ HanpaBetuem nomoka Bogol B mpybonpoBoge,

—nepeg ycmaxoBkol cuemyuka mpybonpoBog o0Bf3amenbHO npombimb, Ymobu ygasumb U3 He2o
302PA3HEHUS U NOCMOPOHHUE Mena

—npucoequHeHue cuemuuka k mpybonpobogy gomkHo bumb naomubim, be3 nepekocod ¢ mew, umobb
He Bbijo npomeuek npu gabaenuu go 1,6MMa (16kec/cM2);

—NpucoequHeHue cuyemuuka K mpybonpoBogy ¢ BOAbWUM UAU MEHbWUM QuAMEMPOM, YeM guamemp
ycaobHozo0 npoxoga cuemyuka npousBogumca npu nomowu nepexogHuko®, ycmanaBaubaemox BHe 30Hb
NpAMOJUHelHbX yuacmkob,

—HQ Cnyyall peMOHMA UAU 3AMEHb CYEMYUKA nepegq NpAMHIM y4yaCmkoM @O Cyemuyuka U nocae

npsMozo yuacmka mpybonpoBoga nocie cuemuuka yemaxabaubaemea 3anopHas apMamypa (Bexmuny,

30gBUXKY, KAGNGHB), G MGKKE CNYCKHUKU QA4 ONOPOXHEHUS OMKIIOUGEMO2O YMACMKA, KOmOpHe
MoHmupylomes BHe 30HH npaMbix yuacmkob.
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Рекомендации для проектировщиков и монтажников: 1. Диаметр трубопровода может отличаться от диаметра счетчика не более чем на 2 Диаметр трубопровода может отличаться от диаметра счетчика не более чем на 2 величины ДУ в сторону расширения и на 1 величину ДУ в сторону заужения прохода трубы. 2. Приведенные размеры комплектующих, производителем которых не является ООО «СК Приведенные размеры комплектующих, производителем которых не является ООО «СК Экомера», являются рекомендованными и зависят от выбранного производителя. Рекомендации по монтажу и размещению прибора учета 1. Счетчики устанавливаются в отапливаемых помещениях или специальных павильонах с Счетчики устанавливаются в отапливаемых помещениях или специальных павильонах с температурой окружающего воздуха от +5 до +50°С, и относительной влажностью не более 80%.  2. Счетчики размещаются на подающих и (или) обратных трубопроводах закрытых и (или) Счетчики размещаются на подающих и (или) обратных трубопроводах закрытых и (или) открытых систем теплоснабжения и (или) горячего водоснабжения, причем счетчики с импульсным выходом применяются в комплекте теплосчетчиков или с другими электронными приборами.  3. К счетчикам должен быть обеспечен свободный доступ для осмотра в любое время К счетчикам должен быть обеспечен свободный доступ для осмотра в любое время года. Место установки счетчика должно гарантировать его эксплуатацию без возможных механических повреждений.  4. При монтаже счетчика должны быть соблюдены следующие обязательные условия:  При монтаже счетчика должны быть соблюдены следующие обязательные условия:  -счетчик устанавливается на горизонтальном, наклонном и вертикальном трубопроводе  устанавливается на горизонтальном, наклонном и вертикальном трубопроводе устанавливается на горизонтальном, наклонном и вертикальном трубопроводе  на горизонтальном, наклонном и вертикальном трубопроводе на горизонтальном, наклонном и вертикальном трубопроводе  горизонтальном, наклонном и вертикальном трубопроводе горизонтальном, наклонном и вертикальном трубопроводе  наклонном и вертикальном трубопроводе наклонном и вертикальном трубопроводе  и вертикальном трубопроводе и вертикальном трубопроводе  вертикальном трубопроводе вертикальном трубопроводе  трубопроводе трубопроводе (устанавливать счетчик на горизонтальном трубопроводе шкалой вниз не допускается); -установка осуществляется таким образом, чтобы счетчик всегда был заполнен водой;  -при установке счетчика на горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной  установке счетчика на горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной установке счетчика на горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной  счетчика на горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной счетчика на горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной  на горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной на горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной  горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной горизонтальном участке трубопровода, после отводов, запорной  участке трубопровода, после отводов, запорной участке трубопровода, после отводов, запорной  трубопровода, после отводов, запорной трубопровода, после отводов, запорной  после отводов, запорной после отводов, запорной  отводов, запорной отводов, запорной  запорной запорной арматуры, переходников, фильтров и других устройств непосредственно перед счетчиком  переходников, фильтров и других устройств непосредственно перед счетчиком переходников, фильтров и других устройств непосредственно перед счетчиком  фильтров и других устройств непосредственно перед счетчиком фильтров и других устройств непосредственно перед счетчиком  и других устройств непосредственно перед счетчиком и других устройств непосредственно перед счетчиком  других устройств непосредственно перед счетчиком других устройств непосредственно перед счетчиком  устройств непосредственно перед счетчиком устройств непосредственно перед счетчиком  непосредственно перед счетчиком непосредственно перед счетчиком  перед счетчиком перед счетчиком  счетчиком счетчиком необходимо предусмотреть прямой участок трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за  предусмотреть прямой участок трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за предусмотреть прямой участок трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за  прямой участок трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за прямой участок трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за  участок трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за участок трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за  трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за трубопровода длиной не менее 3 Ду, а за  длиной не менее 3 Ду, а за длиной не менее 3 Ду, а за  не менее 3 Ду, а за не менее 3 Ду, а за  менее 3 Ду, а за менее 3 Ду, а за  3 Ду, а за 3 Ду, а за  Ду, а за Ду, а за  а за а за  за за счетчиком - не менее 1 Ду, где Ду - диаметр водосчетчика.  -счетчик должен быть расположен так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе  должен быть расположен так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе должен быть расположен так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе  быть расположен так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе быть расположен так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе  расположен так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе расположен так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе  так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе так, чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе  чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе чтобы направление, указанное стрелкой на корпусе  направление, указанное стрелкой на корпусе направление, указанное стрелкой на корпусе  указанное стрелкой на корпусе указанное стрелкой на корпусе  стрелкой на корпусе стрелкой на корпусе  на корпусе на корпусе  корпусе корпусе счетчика, совпадало с направлением потока воды в трубопроводе,  -перед установкой счетчика трубопровод обязательно промыть, чтобы удалить из него  установкой счетчика трубопровод обязательно промыть, чтобы удалить из него установкой счетчика трубопровод обязательно промыть, чтобы удалить из него  счетчика трубопровод обязательно промыть, чтобы удалить из него счетчика трубопровод обязательно промыть, чтобы удалить из него  трубопровод обязательно промыть, чтобы удалить из него трубопровод обязательно промыть, чтобы удалить из него  обязательно промыть, чтобы удалить из него обязательно промыть, чтобы удалить из него  промыть, чтобы удалить из него промыть, чтобы удалить из него  чтобы удалить из него чтобы удалить из него  удалить из него удалить из него  из него из него  него него загрязнения и посторонние тела  -присоединение счетчика к трубопроводу должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы  счетчика к трубопроводу должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы счетчика к трубопроводу должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы  к трубопроводу должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы к трубопроводу должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы  трубопроводу должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы трубопроводу должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы  должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы должно быть плотным., без перекосов с тем, чтобы  быть плотным., без перекосов с тем, чтобы быть плотным., без перекосов с тем, чтобы  плотным., без перекосов с тем, чтобы плотным., без перекосов с тем, чтобы  без перекосов с тем, чтобы без перекосов с тем, чтобы  перекосов с тем, чтобы перекосов с тем, чтобы  с тем, чтобы с тем, чтобы  тем, чтобы тем, чтобы  чтобы чтобы не было протечек при давлении до 1,6МПа (16кгс/см2);  -присоединение счетчика к трубопроводу с большим или меньшим диаметром, чем диаметр  счетчика к трубопроводу с большим или меньшим диаметром, чем диаметр счетчика к трубопроводу с большим или меньшим диаметром, чем диаметр  к трубопроводу с большим или меньшим диаметром, чем диаметр к трубопроводу с большим или меньшим диаметром, чем диаметр  трубопроводу с большим или меньшим диаметром, чем диаметр трубопроводу с большим или меньшим диаметром, чем диаметр  с большим или меньшим диаметром, чем диаметр с большим или меньшим диаметром, чем диаметр  большим или меньшим диаметром, чем диаметр большим или меньшим диаметром, чем диаметр  или меньшим диаметром, чем диаметр или меньшим диаметром, чем диаметр  меньшим диаметром, чем диаметр меньшим диаметром, чем диаметр  диаметром, чем диаметр диаметром, чем диаметр  чем диаметр чем диаметр  диаметр диаметр условного прохода счетчика производится при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны  прохода счетчика производится при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны прохода счетчика производится при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны  счетчика производится при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны счетчика производится при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны  производится при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны производится при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны  при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны при помощи переходников, устанавливаемых вне зоны  помощи переходников, устанавливаемых вне зоны помощи переходников, устанавливаемых вне зоны  переходников, устанавливаемых вне зоны переходников, устанавливаемых вне зоны  устанавливаемых вне зоны устанавливаемых вне зоны  вне зоны вне зоны  зоны зоны прямолинейных участков,  -на случай ремонта или замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после  случай ремонта или замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после случай ремонта или замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после  ремонта или замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после ремонта или замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после  или замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после или замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после  замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после замены счетчика перед прямым участком до счетчика и после  счетчика перед прямым участком до счетчика и после счетчика перед прямым участком до счетчика и после  перед прямым участком до счетчика и после перед прямым участком до счетчика и после  прямым участком до счетчика и после прямым участком до счетчика и после  участком до счетчика и после участком до счетчика и после  до счетчика и после до счетчика и после  счетчика и после счетчика и после  и после и после  после после прямого участка трубопровода после счетчика устанавливается запорная арматура (вентили,  участка трубопровода после счетчика устанавливается запорная арматура (вентили, участка трубопровода после счетчика устанавливается запорная арматура (вентили,  трубопровода после счетчика устанавливается запорная арматура (вентили, трубопровода после счетчика устанавливается запорная арматура (вентили,  после счетчика устанавливается запорная арматура (вентили, после счетчика устанавливается запорная арматура (вентили,  счетчика устанавливается запорная арматура (вентили, счетчика устанавливается запорная арматура (вентили,  устанавливается запорная арматура (вентили, устанавливается запорная арматура (вентили,  запорная арматура (вентили, запорная арматура (вентили,  арматура (вентили, арматура (вентили,  (вентили, (вентили, задвижки, клапаны), а также спускники для опорожнения отключаемого участка, которые  клапаны), а также спускники для опорожнения отключаемого участка, которые клапаны), а также спускники для опорожнения отключаемого участка, которые  а также спускники для опорожнения отключаемого участка, которые а также спускники для опорожнения отключаемого участка, которые  также спускники для опорожнения отключаемого участка, которые также спускники для опорожнения отключаемого участка, которые  спускники для опорожнения отключаемого участка, которые спускники для опорожнения отключаемого участка, которые  для опорожнения отключаемого участка, которые для опорожнения отключаемого участка, которые  опорожнения отключаемого участка, которые опорожнения отключаемого участка, которые  отключаемого участка, которые отключаемого участка, которые  участка, которые участка, которые  которые которые монтируются вне зоны прямых участков.  
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